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DRAFT

a g r e e m e n t

for
co-operation

between

THE MINISTRY of youth and sportS

of republic of Bulgaria
and

the NATIONAL SPORTS INSTITUTE

of REPUBLIC of CHILE
The Ministry of Youth and Sports of Republic of Bulgaria and the National Sports Institute of Republic of Chile, hereinafter referred to as “both parties”, within the framework of bilateral co-operation and the desire for development in the field of physical education and sport and having in mind their role for the development and strengthening of the closer and friendly relations, trust and mutual understanding, agreed as follows:
General Provisions

Article 1

This Agreement for co-operation in the field of sport would contribute to the development and consolidation of the relationship between the two countries in the sphere of physical education and sport.
Article 2

Both parties encourage the sports relations and co-operate for the popularization of the Olympic principles and more specifically in the field of fair play.

Article 3

Both parties make everything possible to co-ordinate their positions in order to solve existing or arising problems in the field of contemporary sport, such as violence in and out of the sport field and the usage of prohibited doping agents and methods.
Article 4

Both parties hold an exchange in the field of sport in order to encourage and further enlarge the relations of friendship between the two nations on reciprocal base.
EXCHANGE OF SPECIALISTS, INFORMATION AND DOCUMENTATION

Article 5

Both parties agreed that exchange of training of experts, athletes, administrative staff, sport doctors and specialists is necessary.

Article 6

Both parties co-operate through:

1. Short-term exchanges of experts, athletes, administrative staff, sport doctors and specialists in the field of sport.

2. Exchange of documents, information and publications on all the issues in the building of sports facilities and equipments, as well as issues related to the sports medicine and doping control.
3. Exchange of information about sports administration and planning.
4. Other appropriate forms of co-operation.
Sports CO-OPERATION

Article 7

Both parties support, promote and develop according to their potentialities the sports’ co-operation, by:

1. Encouraging mutually beneficial participation of specialists in sports seminars, symposia and conferences, organized by both parties.

2. Organizing events for the exchange of experience in the field of sports building, renovation and maintenance of sports bases and management of sports infrastructure.

3. Encouraging of sports delegations from each country to participate in competitions, organized by each of the countries.
4. Assist the co-operation in preparation, specialization and qualification of specialists in scientific, technical, pedagogical and administrative aspect in the field of physical education, sport, sports medicine and doping control.

5. Strengthening the sports liaisons and co-operation for the pre-Olympic preparation and acclimatization of both parties’ athletes for the Summer Olympic Games – Athens 2004.

6. Promoting and strengthening donations of sports materials between the two countries and sport organizations of the Republic of Bulgaria and Republic of Chile.

Financial Conditions

Article 8

1. The exchange of persons, foreseen by the present agreement, is carried out in compliance with the limitations of the financial provisions based on the respective annual budgets. 

2. The particular activities included herein and the conditions of the exchange are determined by a programme to be signed between the parties.

Article 9

The expenses for the forms of co-operation will be discussed for each particular occasion.

Article 10

The host-country helps for the issuing of visas for the persons, who are travelling in connection with the performance of the obligations in compliance with the present agreement and the programme agreed for bilateral exchange.

Article 11

This Agreement is signed for a period of 5 (five) years and will be automatically renewed for another 5 years, unless any of the parties declares 6 months before its expiry that it desires the Agreement to be terminated. This Agreement enters into force from the date it is signed by both countries.
Termination of the present Agreement is not going to affect the duration of the programs that have already come into force.  

This agreement is signed in …………… on …………… 2003 in two original copies EACH OF THEM IN BULGARIAN, SPANISH AND ENGLISH LANGUAGE.

IN CASE OF DIFFERENCES IN THE INTERPRETATION OF THE AGREEMENT THE ENGLISH TEXT WILL BE AUTHORITATIVE.
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